
 سُوۡرَۃُ الۡمُجَادَلَۃِ 

   

 

     19 - 22:   آ  ی ا ت



یۡطٰنُ   عَلَیۡہمُِ   اسِۡتَحۡوَذَ  ٰٓئکَِ  ؕ اللّٰہِ  ذکَِۡ  فَاَنۡسٰہُمۡ   الشَّ یۡطٰنِ  حزِبُۡ  اوُل  ؕؕ  الشَّ

یۡطٰنِ   حزِبَۡ   انَِّ   اَلَا  وۡنَ   ہمُُ  الشَّ   ﴾۱۹﴿ الۡخٰسُِِ

وۡنَ  الَّذِینَۡ   انَِّ  ٰٓئکَِ  رَسُوۡلَہ   وَ  اللّٰہَ یحَُآدُّ   ﴾۲۰﴿ الۡذََلِّینَۡ   فیِ اوُل

  ﴾۲۱﴿ عَزیِزۡ   قَویِ    اللّٰہَ انَِّ  ؕ رُسُلیِۡ   وَ  اَناَ  لَغَلۡبِنََّ   اللّٰہُ کَتَبَ 

وۡنَ   الۡخِِٰ  الۡیَوۡمِ  وَ  باِللّٰہِ یُّؤۡمِنوُۡنَ  قَوۡمًا تَجدُِ  لَ   وَ  اللّٰہَ حَآدَّ  مَنۡ  یوَُآدُّ

ا لَوۡ  وَ   رَسُوۡلَہ   ٰٓئکَِ  ؕ عَشِیرَۡتَہُمۡ  اَوۡ   اخِۡوَانہَُمۡ   اَوۡ   اَبنَۡآءَہمُۡ  اَوۡ   اٰبآَءَہمُۡ   کاَنوُۤۡ   اوُل

نۡہُ  برِوُۡح    اَیَّدَہمُۡ  وَ  الِۡیمَۡانَ  قُلوُۡبہِمُِ  فیِۡ  کَتَبَ   تَجۡریِۡ  جَنّٰت   یدُۡخلِہُُمۡ  وَ  ؕ مِّ

 ؕ عَنۡہُ  رَضُوۡا وَ  عَنۡہُمۡ   اللّٰہُ رَضیَِ  ؕ فیِۡہَا  خٰلدِِینَۡ  الۡنَہٰۡرُ  تَحۡتہَِا مِنۡ 

ٰٓئکَِ               ﴾۲۲٪﴿        الۡمُفۡلحُِوۡنَ  ہمُُ  اللّٰہِ حزِبَۡ   انَِّ  اَلَا  ؕ اللّٰہِ حزِبُۡ  اوُل



قاَلَْرَسُولُْاللَّهِْصَلَّىْاللَّهُْعَلَي هِْ  قاَلَْ أبَِيْهُرَي  رَةَْ عَنْ 
ْ ْوَلَكِن  ْوَأَم وَالِكُم  وَسَلَّمَْإِنَّْاللَّهَْلََْيَ ن ظرُُْإِلَىْصُوَركُِم 

  - يَ ن ظرُُْإِلَىْقُ لُوبِكُم ْوَأَع مَالِكُمْ 
 2564حديثْنمبرْ -والآدابكتابْالبرْوالصلةْ « مسلمصحيحْ

بے شک آ للہ تعالیٰ نہ تمہار ی شکلوں کو د یکھتا ہے آ و ر  نہ تمہار ے  آ موآ ل کو •

   -بلکہ و ہ تمہار ے د لوں  کو د یکھتا ہے  آ و ر  تمہار ے  آ عمال کو 

 

 

 ث
ی
 مطالعہ حد



 پہلا پیرآ  گرآ ف 

 

 

 ث
ی
 -41  آ  

عائلی قوآ نین  میں   •

 حدو د      آ للہ  کی ی ا سدآ ر ی

آ سلام  کے بعد  جاہلیت کے      •

 کالعدم   طور  طریقے 

 د و سرآ پیرآ  گرآ ف 

  کے مخالف  

 

لامی ر ی ا ست
 آ س

 منافقین کی  سرگرمیوں   کا       نوٹس 

 مسلمانوں کو مجلسی  آ  د آ ت  کی تعلیم 

 

 

 ث
ی
 5-13  آ  

 تیسرآ  پیرآ  گرآ ف 

 

 

 ث
ی
  14 -22 آ  

حزت  آ للہ کی کامیابی  

  

 

ی طا ں

 

ش
ل
آ و ر  حزت  آ 

ا کامی  

 

  کی ی

 

ا ر ت

 

 ش
ب
 کی 



 اسِۡتَحۡوَذَ  

 ۔ذْحْوْ: ماد ہ ▫
حَاذَْ▫

:
 سختی کے سا تھ ہانکنا 

▫ ِ  –کسی پر  مسلط ہو کر  آ سے سختی سے ہانکنا : سۡتَحۡوَذَ ا

  ہمُِ عَلَیۡ 

یۡطٰنُ   الشَّ

 ہُمۡ اَنۡسٰ فَ  

یۡطٰنُ  فَاَنۡسٰہُمۡ ذکَِۡ  اللّٰہِ   اسِۡتَحۡوَذَ  عَلَیۡہمُِ  الشَّ

 غلبہ ی ا  لیا ہے        -

حوذ
:

 

 

 تیز  ر فتار ی ،  پھرتی  ، سرعت

ا  

 

 سختی سے قابو ی ا ی

 پر   -

 

 آ ں

 نے  -

 

 شیطاں

 کو     -

 

لا د ی ا          آ ں
 ھ
ب

 پس     



ا  :نَسِیَْ▫

 

 بھول جای

ا                                :انَ سیْ ▫

 

ھلای
 
ب

ا  )

 

ھلای
 
ب

 (  کسی د و سرے کو 

   :  آ ر د و  میں ▫

 

ی ا ں
س

 

ب
،    

 

ی ا ں
س

 

ب
 طا قِ 

 ذکَِۡ  اللّٰہِ 

ٰٓئکَِ    اوُل

یۡطٰنِ   حزِبُۡ الشَّ

 جتھا، گرو ہ  ،  ی ا ر ٹی   - حزِبُۡ ▫

یۡطٰنِ  ؕ فَاَنۡسٰہُمۡ ذکَِۡ  اللّٰہِ ٰٓئکَِ حزِبُۡ الشَّ  اوُل

 کر        -

 

 آ للہ کا د

 یہ  لوگ    -

 کا گرو ہ   -

 

 شیطاں

(iv) 

   آ و ر  لشکر کے معنوں میں بھی، سیاسی  ی ا ر ٹی -

 

 فوج



 اَلَا 

 انَِّ  

یۡطٰنِ     حزِبَۡ  الشَّ

وۡنَ ہمُُ     الۡخٰسُِِ

وۡنَ  یۡطٰنِ ہمُُ  الۡخٰسُِِ  اَلَا  انَِّ  حزِبَۡ  الشَّ

 آ  گاہ ر ہو -

 بے شک -

 کی ی ا ر ٹی -

 

 شیطاں

 و ہ ہی خسار ے میں ر ہنے و آ لے ہیں  -



ٰٓئکَِ  یۡطٰنُ  فَاَنۡسٰہُمۡ ذکَِۡ  اللّٰہِؕ  اوُل اسِۡتَحۡوَذَ  عَلَیۡہمُِ  الشَّ

یۡطٰنِ  وۡنَ ﴿ ؕ حزِبُۡ الشَّ یۡطٰنِ ہمُُ  الۡخٰسُِِ   ﴾۱۹ اَلَا  انَِّ  حزِبَۡ  الشَّ

 

 

  شیطاں

 

د آ  نے س ُآ  آ و ر   ہے چکا ہو مسلط پر آ ںُ

 

  ی ا د  کی خ

 

 د ل کے آ ںُ

ھلا سے
 
ب

  و ہ.ہے د ی 

 

 خبرد آ ر .ہیں لوگ کے ی ا ر ٹی کی شیطاں

  ،ر ہو

 

 .ہیں و آ لے ر ہنے میں خسار ے ہی و آ لے ی ا ر ٹی کی شیطاں



o  ا   ہے

 

  جو آ پنے ر ت  کو بھول جای

ا  ہے  ▫

 

 و ہ آ پنے آ  ت  کو بھول جای

ا   ہے ▫

 

 کے ہتھے چڑھ جای

 

 و ہ شیطاں

 کا آ  لہء کار  بن کر   آ س کی  ی ا ر ٹی  ▫

 

 ) پھر شیطاں

 

ی طا ں

 

ش
ل
میں (  حزت  آ 

ا مے سر آ نجام د یتا  ہے 

 

 کار ی

ا   ہے ▫

 

 عاقبت کا د آ ئمی خسار ہ  آ سکا  حصہ  بن جای

o کی محافظ 

 

شا ں

 

ب
 آ للہ کی ی ا د    آ 

 

 

 

 ث
ی
  19آ  

 

 کے مباحت



   الَّذِینَۡ     انَِّ 

وۡنَ    یحَُآدُّ

 حْدْد :مادہ ▫
 کو ی ا ہم ملنے نہ د ے: حد ▫

 

  آ یسی ر و ک  جو آ ں

 

 -د و  چیزو ں  کے د ر میاں

 ، کنار آ       

 

 آ  ر

ا    ، د شمنی  ر کھنا  :  حَادَّ ▫

 

 مخالفت  کری

▫  

 

  کرنے کے آ عتبار  سے  جو کسی کی مقرر  کرد ہ حد سے تجاو ر

 

حد سے تجاو ر

 کریگا  و ہ آ سکا  د شمن ہو گا 

  رَسُوۡلَہ   وَ  اللّٰہَ

ٰٓئکَِ فیِ  الۡذََلِّینَۡ  وۡنَ الَلّٰہ وَ رَسُوۡلَہ  اوُل   ﴾۲۰﴿ انَِّ  الَّذِینَۡ یحَُآدُّ

بیشک جو لوگ  -   

 مخالفت کرتے ہیں  -

 ا للہ ا و ر  ا س کے ر سول کی -



ٰٓئکَِ   اوُل

  الۡذََلِّینَۡ   فیِ 

ْیہ   ▫  کی جمع   ہے  اَذَلَّ

 ذْلْل :مادہ▫
ا     :  اَذَلَّْ▫

 

 لیل  کری

 

 د

ۃ  لَّ ▫ َّهَا بَقَََ جو  کمزو ر و ی  ( ی ا  گائے) کام میں جتا ہوآ   بیل :ذَلوُۡل  انِ

 پر  مجبور   ہو 

 

د مت

 

لام بن گیا ہو  آ و ر  خ

 

 کی بنا پر  غ

ل: آ ر د و  میں ▫
ّ ل
 

 

د

 

 ،  ی

 

ث
ّ ل
 ،  مذ

 

ث
ل
 لا

 

 لیل ،  د

 

د

 

  ، ی

 

ث
ل
 

 

 د

ٰٓئکَِ فیِ  الۡذََلِّینَۡ  وۡنَ الَلّٰہ وَ رَسُوۡلَہ  اوُل   ﴾۲۰﴿ انَِّ  الَّذِینَۡ یحَُآدُّ

 و ہ لوگ  -

 میں سے ہیں -

 

 لیل ترین مخلوقات

 

 د

ْْْْ ا  -ذَلَّ

 

 ہوی

 

 یر د ست

 

ا ،ر

 

ا   ، کمزو ر  ہوی

 

 لیل  ہوی

 

 د

 کا   صیغہافعلْالتفضيلْْْ

 جس میں مغلوت  ہونے کا پہلو نمای ا ں ہو  



ٰٓئکَِ فیِ   وۡنَ الَلّٰہ وَ رَسُوۡلَہ  اوُل انَِّ  الَّذِینَۡ یحَُآدُّ

  ﴾۲۰﴿   الۡذََلِّینَۡ 

و ہ لوگ جو آ للہ آ و ر  آ س کے ر سول کا مقابلہ کرتے ہیں۔ 

 میں سے ہیں 

 

 لیل ترین مخلوقات

 

 یقیناً د



  آ  ر آ ئی  کرنے و آ لوں کا آ نجام صلى الله عليه وسلم  آ للہ  آ و ر  آ سکے ر سول  •

 

 سے محاد

  آ نکا مقدر  ▫

 

ث
ل
 

 

 شکست  آ و ر  د

ا ہد  ہے ▫

 

ا ر یخ آ س پر س

 

شا نی  ی

 

ب
 پور ی  آ 

  آ  ر آ ئی  کرنے و آ لے  صلى الله عليه وسلم آ للہ آ و ر  آ سکے ر سول ▫

 

سے  محاد

 

 

 حکمرآ نوں کو   د ر سِ عبرت

 

 آ و ر   مسلماں

 

 مسلماں

 

 

 

 ث
ی
  20آ  

 

 کے مباحت



   كَتَبَْاللَّهُْ
مَةَْ▫ سِهِْالرَّح  ْنَ ف   كَتَبَْعَلَى 
مِْاد خُلُواْياَْ▫ سَةَْالَّتِيكَْتَبَْاللَّهُْلَكُم ْقَ و  َر ضَْال مُقَدَّ  الْ 
 كُتِبَْعَلَي كُمُْال قِتَالُْ▫

َ
 
   نَّْغ لِبَْأل

 غْلْب :مادہ ▫
ا        :غَلَبَْ▫

 

ث  آ  ی
ل
 و ر    کا مفہوم) غا

 

  آ و ر  ر

 

 ( قوت

ث   ، مغلوت   ،  غلبہ  ،  غالباً   ،  آ غلب  : آ ر د و  میں ▫
ل
 ہو)غا

 

ث  گماں
ل
 (جسکا  غا

  ﴾۲۱﴿کَتَبَ اللّٰہُ  لَغَلۡبِنََّ  اَناَ وَ  رُسُلیِۡؕ  انَِّ الَلّٰہ  قَویِ  عَزیِزۡ  

 آ للہ نے لکھ د ی ا  ہے  -

ث  ر ہوں گا -
ل
 میں ضرو ر  غا

ا كيد   لام 

 

 آ و ر   ی

 

د ہ   نوں

 

ش
م

  ی ا 

 

 ثقیلہ   نوں

ا كيد کا صیغہ

 

 ی ا د ہ ی

 

 عربی میں ست  سے ر



 میں    -أنَاَْْْ
 يوَْرُسُلِْ

 إِنَّْاللَّهَْْ
 قَوِيْ ْ

ی ہ) صفت ▫

 

س
م

) 
 عَزيِزْ 

 و ہ ہستی جسکا آ ختیار  مطلق ہو آ و ر  آ سُکی  آ تھار ٹی کو چیلنج کرنے و آ لا کوئی نہ ہو▫

  ﴾۲۱﴿کَتَبَ اللّٰہُ  لَغَلۡبِنََّ  اَناَ وَ  رُسُلیِۡؕ  انَِّ الَلّٰہ  قَویِ  عَزیِزۡ  

 آ و ر  میرے ر سول   -

 بیشک آ للہ تعالیٰ 

 و آ لا   -

 

 و ر  آ  و ر )قوت

 

 (  ر

 ہے -

 

ر د ست
ی 
 

 

 ر کھنا :عزَّْ ر

 

ا   -قوت

 

ا  –غلبہ ی ا ی

 

 ہوی

 

 شدت



o نہ  مانے  تو 

 

آ گر  قوم بحیثیت  مجموعی ر سول کی ی ا ت

.......................... 

o لے آ  ئے  

 

 کر آ یماں

 

 ماں

 

آ گر قوم    بحیثیت  مجموعی ر سول کی ی ا ت

 ................تو

o   د و نوں صور توں میں نتیجہ............... 

oکے آ  خر میں  

 

 ث
ی
 انَِّ الَلّٰہ  قَویِ  عَزیِزۡ  ....... آ  

 

 

ت

 

 ر سولوں کے ی ا ر ے میں آ للہ کی سی



کَتَبَ اللّٰہُ  لَغَلۡبِنََّ  انَاَ وَ  رُسُلیِۡؕ  انَِّ الَلّٰہ  

  ﴾۲۱قَویِ  عَزیِزۡ  ﴿

ث  ہو 
ل
آ للہ نے لکھ د ی ا  ہے کہ میں آ و ر  میرے ر سول غا

 و ر  آ  و ر  ہے۔

 

 آ و ر  ر

 

ر د ست
ی 
 

 

 کر ر ہیں گے۔ فی آ لوآ قع آ للہ ر



 لَ 

   تَجدُِ  
ا          -   to find  دُْيَجِْ وَجَدَْ▫

 

 کسی چیز کو موجود  د یکھنا -پ ا پ

     ،    و ج د    : ا ر د و  میں ▫

 

  ،و ا ج د  ،    موجود    ،و جود       ،و ج د ا ن

 

 موجود ا ت

 قَوۡمًا

 یُّؤۡمِنوُۡنَ  

 ِ  خِِ الٰۡ  مِ یَوۡ الۡ  وَ اللّٰہِ ب

وۡنَ مَنۡ حَآدَّ الَلّٰہ وَ رَسُوۡلَہ    لَ تَجدُِ قَوۡمًا یُّؤۡمِنوُۡنَ باِللّٰہِ وَ الۡیَوۡمِ الۡخِِٰ  یوَُآدُّ

 نہیں   -

  گے تم  -

 

 ی ا و

 لوگوں کو -

 

 آ ں

 ر کھتے ہیں-

 

 جو آ یماں

 پر -

 

 ِ آ  خرت

 

 آ للہ پر آ و ر  ر و ر



وۡنَ یوَُآ   دُّ

 دْوْدْ: ماد ہ ▫
 ال وَدُودُْ▫
 :مَوَدَّةْ▫
▫- 

 ،  و د و د  :آ ر د و  میں ▫

 

 مود ت

  مَنۡ 

وۡنَ مَنۡ حَآدَّ الَلّٰہ وَ رَسُوۡلَہ    لَ تَجدُِ قَوۡمًا یُّؤۡمِنوُۡنَ باِللّٰہِ وَ الۡیَوۡمِ الۡخِِٰ  یوَُآدُّ

 و ہ محبت ر کھتے ہیں  -

ا  : وَدُّ یَ      د  وَ 

 

ا   ،  د و ستی  کری

 

   چاہنا  ، محبت کری

 بہت محبت  ر کھنے و آ لا -

 محبت  ،تعلق ، د و ستی   -

ليَِاءَْتُ ل قُونَْإِليَ هِمْ   باِل مَوَدَّةِْ لََْتَ تَّخِذُواْعَدُوِّيْوَعَدُوَّكُم ْأَو 

 )جنہوں نے(    - جو     -



   دَّ حَآ 

 حْدْد: ماد ہ ▫
  حَدْ ▫
ا    ، د شمنی  ر کھنا  :  حَادَّ ▫

 

 مخالفت  کری

  کرنے کے آ عتبار  سے  جو کسی کی مقرر  کرد ہ حد سے ▫

 

حد سے تجاو ر

  کریگا  و ہ آ سکا  د شمن ہو گا 

 

 تجاو ر
 لَہ  رَسُوۡ وَ   اللّٰہَ

وۡنَ مَنۡ حَآدَّ الَلّٰہ وَ رَسُوۡلَہ    لَ تَجدُِ قَوۡمًا یُّؤۡمِنوُۡنَ باِللّٰہِ وَ الۡیَوۡمِ الۡخِِٰ  یوَُآدُّ

 آ للہ آ و ر  آ س کے ر سول کی -

 مخالفت کی -



خِِ  الٰۡ  مِ یَوۡ الۡ  وَ  باِللّٰہِنَ مِنوُۡ یُّؤۡ لَ تَجدُِ قَوۡمًا 

وۡنَ مَنۡ یوَُآ   لَہ  رَسُوۡ  وَ  اللّٰہَ دَّ حَآ دُّ

 ر کھنے 

 

 پر آ یماں

 

  گے کہ جو لوگ آ للہ آ و ر  آ  خرت

 

تم کبھی یہ نہ ی ا و

 لوگوں سے محبت کرتے ہوں جنہوں نے 

 

و آ لے ہیں و ہ آ ںُ

 آ للہ آ و ر  آ س کے ر سول کی مخالفت کی ہے



 وَ لَوۡ 

ا    کاَنوُۤۡ

 ہمُۡ  اٰبآَءَ  

 اَوۡ 

 ہمُۡ اَبنَۡآءَ  

َ   اَوۡ     ہُمۡ اخِۡوَان

 ہُمۡ عَشِیرَۡتَ اَوۡ  

ا  اٰبآَءَہمُۡ  اَوۡ اَبنَۡآءَہمُۡ  اَوۡ  اخِۡوَانہَُمۡ  اَوۡ عَشِیرَۡتَہُمۡؕ    وَ لَوۡ کاَنوُۤۡ

حرف شرط:لَوۡ    
 آ گرچہ -

 و ہ ہوں   -

 کے ی ا ت    -

 

 آ ں

 ی ا   -

 کے بیٹے  -

 

 آ ں

 کے بھائی  -

 

 ی ا  آ ں

 -   

 

 کے آ ہل خاندآ ں

 

 ی ا          آ ںُ



 اَوۡ عَشِیرَۡتَہُمۡ  

 :  ماد ہ ▫

 : العِشَار▫

 :مَع شرْ▫

  -معاشرہ    ▫

 

 :معاشرت

 :     ۃالعَشِي ر▫

 :آ ر د و  میں ▫

ا  اٰبآَءَہمُۡ  اَوۡ اَبنَۡآءَہمُۡ  اَوۡ  اخِۡوَانہَُمۡ  اَوۡ عَشِیرَۡتَہُمۡؕ    وَ لَوۡ کاَنوُۤۡ

   د س(:  عشر) عْشْرْ 

 

 بیس:  عشرو ں
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 (   آ  د میوں کے تصور  سے  10) گرو ہ  ، جماعت

 مل جل کر ر ہنا 

  

 

ر یبی ر شتہ د آ ر و ں کی جماعت
ق

ر یبی ر شتہ د آ ر   -
ق

 

ر   

 

شُ
ع

 ، 

 

 ،  عاشور ہ ،   آ عشار ی نظام  ،عشرہ

 

 معاشرہ، عشرت



لَ تَجدُِ قَوۡمًا یؤُۡمِنوُنَ باِللّٰہِ وَالۡیَوۡمِ الْۡخِِ 

یوَُادُّونَ مَنۡ حَادَّ الَلّٰہ وَرَسُولَهُ وَلَوۡ کاَنوُا آباَءَهمُۡ 

 أوَۡ أبَنَۡاءَهمُۡ أوَۡ إخِۡوَانهَُمۡ أوَۡ عَشِیرَتَهُمۡ 

 ر کھنے و آ لے 

 

 پر آ یماں

 

  گے کہ جو لوگ آ للہ آ و ر  آ  خرت

 

تم کبھی یہ نہ ی ا و

 لوگوں سے محبت کرتے ہوں جنہوں نے آ للہ آ و ر  آ س 

 

ہیں و ہ آ ںُ

 کے 

 

 کے ی ا ت  ہوں، ی ا  آ ںُ

 

کے ر سول کی مخالفت کی ہے، خوآ ہ و ہ آ ںُ

 

 

 کے آ ہل خاندآ ں

 

 کے بھائی ی ا  آ ںُ

 

 بیٹے، ی ا  آ ںُ



ٰٓئکَِ     اوُل

 کَتَبَ 

ِ فیِۡ   ہمُِ قُلوُۡب

 الِۡیمَۡانَ 

 ہمُوَ ایََّدَ  

  ۡؕ ِ  روُۡح  ب

نۡ      ہُ مِّ

نۡہُ ؕ   ٰٓئکَِ  کَتَبَ فیِۡ قُلوُۡبہِمُِ الِۡیمَۡانَ وَ اَیَّدَہمُۡ  برِوُۡح  مِّ  اوُل

 یہ و ہ لوگ ہیں -

 ا نُکے د لون میں -

 )ا للہ نے( لکھ د پ ا  ہے -

-  

 

ا یمان  

 ا و ر  مدد   کی    -

 ر و ح سے -

 ا س  کی -

 اْیْد: ماد ہ ▫
 :  ايد▫

 

 سخت  قوت

 د ینا  :  ايََّدَْ ▫

 

 مدد  د ینا،        قوت

د  :   آ ر د و  میں  ▫
ّ
ا ئید ، مٔوی 

 

 ی



 ہُمۡ یدُۡخلُِ وَ  

 جَنّٰت   

 تَجۡریِۡ  

   ہَاتَحۡتِ مِنۡ 

 الۡنَہٰۡرُ 

 خٰلدِِینَۡ   

 ہَا فیِۡ 

 ؕؕ وَ یدُۡخلِہُُمۡ جَنّٰت  تَجۡریِۡ مِنۡ تَحۡتہَِا الۡنَہٰۡرُ خٰلدِِینَۡ  فیِۡہَا ؕ 

 ا نھیں و ہ  د ا خل کرے گا     ا و ر       

 پ ا غون میں -

 کے نیچے -

 

 ا ن

 جار ی ہیں  -

 نہریں -

 ہمیشہ ر ہیں گے و ہ -

 میں  -

 

 ا ن



 ٰٓ ِ اوُل ِ قُلوُۡ کَ  کَتَبَ فیِۡ ئ نۡہُ  ح  برِوُۡ   مۡ ہُ اَیَّدَ  وَ  مَانَ یۡ الِۡ  مُ ہِ ب  وَ  ؕ           مِّ

ۡ الَۡ  اہَ تِ تَحۡ ریِۡ مِنۡ تَجۡ  ت   جَنّٰ مۡ یدُۡخلِہُُ    اؕلدِِینَۡ  فیِۡہَ خٰ ہٰرُ ن

ر ماد ی ا  آ و ر  آ پنی طرف کی  
ف
 نقش 

 

جن کے د لوں میں آ للہ نے آ یماں

 کی مدد  کی آ و ر  آ نہیں ی ا غوں میں لے جائے گا جن کے 

 

ر و ج سے آ ں

 میں ہمیشہ ر ہیں

 

ں آ ں
 
 ہی
ب

 نیچے نہریں 



 رَضیَِ اللّٰہُ  

 عَنۡہُمۡ   

 رَضُوۡاوَ  

 عَنۡہُ  

ٰٓئکَِ      اوُل

 حزِبُۡ اللّٰہِ  

ٰٓئکَِ حزِبُۡ اللّٰہِ    رَضیَِ اللّٰہُ  عَنۡہُمۡ وَ رَضُوۡا عَنۡہُؕ  اوُل

  ا سُ    سے - 

 ر ا ضی ہوا  ا للہ  -

 سے -

 

 ا ن

 ا و ر     و ہ     ر ا ضی ہوئے  -

 یہی لوگ  ہیں  -

 

 

 ا للہ کی جماعت



 اَلَا 

 انَِّ 

 حزِبَۡ اللّٰہِ 

     مُ ہُ  

           لحُِوۡنَ مُفۡ الۡ 
 فْلْحْ:  ہماد▫
ا    :فَ لَحَْ▫

 

 ا لنا،  ہل ج لاپ

 

ا ،  شگاف د

 

 پ

 

 ی)پھار

 

 (کھیتی پ ا ر

  ﴾۲۲﴿        اَلَا انَِّ  حزِبَۡ اللّٰہِ ہمُُ الۡمُفۡلحُِوۡنَ 

لاح پ ا نے و ا لی ہے  -
 ف

 ر کھو   - 

 

 جان

پ لاشبہ  -  

-   

 

 ا للہ کی جماعت

 و ہ    ہی -



 :  فلاح•

 (کاشتکار  )  ہل  ج لانے و ا لا•

 :مُفلِحون•

 چڑہ جائیں ا و ر   محنت پ ا ر  ا  و ر   ہو جائے  و ہ    •

 

 کاشتکار      جن کی کھیتیان  پرو ا ن

 :  فلاح•

 لوگمُفلِحونْْ -کامیابی           •

 

 کامیات  و  کامرا ن

 :ا ر د و  میں •

   (بہبود  ) فلاح   •

 

 (کاشتکار ی) ،  فلاحی،  فلاحت

  ﴾۲۲﴿        اَلَا انَِّ  حزِبَۡ اللّٰہِ ہمُُ الۡمُفۡلحُِوۡنَ 



ٰٓ  ؕ ا عَنۡہُ رَضُوۡ  وَ  مۡ   عَنۡہُ اللّٰہُرَضیَِ  ِ اوُل ۡ ئ   بُ کَ حزِ

ۡ   انَِّ  اَلَا  ؕ اللّٰہِ   ﴾۲۲٪﴿        لحُِوۡنَ مُفۡ الۡ  مُ  ہُ اللّٰہِ بَ حزِ

 سے آ و ر  و ہ ر آ ضی ہوئے آ للہ سے یہی ہیں 

 

ر آ ضی ہوآ  آ للہ آ ں

 ہی فلاج 

 

 ر کھو ی لاشبہ آ للہ کی جماعت

 

۔ جاں

 

آ للہ کی جماعت

 ی ا نے و آ لی ہے



 کر •

 

 د و  مرتبہ  حزت  آ للہ کا د
وَمَن یَتَوَلَّ الل هَ وَرَسُولَهُ وَالَّذِینَ آمَنوُاۡ فَإنَِّ حزِبَۡ الل هِ همُُ الۡغَالبِوُنَ   
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 و آ لوں کو ( صلی آ للہ علیہ و آ  لہ و سلم)آ و ر  آ س کے ر سول الله آ و ر  جو شخص آ  •

 

آ و ر  آ یماں

 بنائے گا تو 

 

 ہے آ و ر الله و ہی آ  )د و ست

 

 ( کی جماعت

 

ہی ( کے لوگ)آ للہ کی جماعت

ث  ہونے و آ لے ہیں
ل
 غا

 هاللَّ فِیبغضْ   آ و ر   هِْاللَّحُبْفِیْ د و نوں جگہوں پر   •
 میں فلاج -۲د نیا میں غلبہ     -۱: حزت  آ للہ کے سا تھ و آ بستہ چیزیں •

 

 آ  خرت

 کے سا تھ و آ بستہ چیزیں•

 

ں
ٰ
ی ط

 

ش
ل

ا کامی : حزت  آ 

 

 آ و ر  مقصد میں ی

 

 آ سکی  شکست ،  نقصاں

 

 

ی طا ں

 

ش
ل
 حزت  آ للہ  آ و ر  حزت  آ 



ْليْعَمِلتَْْهَلْ: الس لامْعليه موسىْ  إلىْتَعالىْاللُْْأوحَى•
 ؟ قَطْ ْعَمَلااْ

ْوْ،ْتَصَدَّقتُْْوْ،ْصُمتُْْوْ،ْلَكَْْصَلَّيتُْ يهِْإلْ  : قالَْ •
ْ،ْجُنَّةْ ْالصَّومَْْوَْْ،ْبرُهانْ ْلَكَْْالصَّلاةَْْإنَّْْ: فَقالَْْ .لَكَْْذكََرتُْ

 ؟ ليْعَمِلتَْْعَمَلْ ْفأََيْ ْ،ْنورْ ْالذِّكرَْْوَْْ،ْظِلْ ْالصَّدَقَةَْْوَْ
 فَقالَْْ؟ْلَكَْْهُوَْْعَمَلْ ْعَلىْدُلَّنيْ: الس لامْعليهْموسىْفَقالَْ •

ْعَدُو ااْْليْعادَيتَْْهَلْوْ،ْوَليِ ااْْليْواليَتَْْهَل ،ْموسىْياْ:
ْالحُبْ ْالَْعمالِْْأحَبَّْْأنَّْْالس لامْعليهْموسىْفَ عَلِمَْ  !؟ قَطْ 
 اللِْ فِيْالبُغضُْْوَْْاللِْْفِي

 هاللَّ بغضْفِی   آ و ر   هِْاللَّحُبْفِیْ



• 

 

شلا م  کی طرف  آ للہ نے  و حی کی  آ و ر پوچھا  موسیٰ    حضرت
ل
کہ  کیا کوئی علیہ آ 

 کیا 

 

  میں عمل میرے لیئے بھی آ نجام د ی ا  ہے  عرض

 

نے  تیرے لیئے نمار

ا  ہوں 

 

 ہ ر کھا آ و ر  آ نفاق کیا  آ و ر  تجھے  ی ا د  کری

 

 ۔پڑھی  ر و ر

 ہ  جہنم کی آ  گ  کے  •

 

ا نی تھی   ر و ر

 

ش

 

ب
  تیرے لیئے  حق کی 

 

ر مای ا      نمار
ف
آ للہ نے 

 کر نور  ہے   آ ے 

 

مقابلے میں سپر تھا  ، آ نفاق محشر کے لیئے سا یہ ہے   آ و ر  د

 کیا   ی ا   ر ت  تو خود  

 

شا  عمل کیا   عرض

 

ب
میری موسیٰ میرے لیئے تو نے کو

ر ما 
ف
ر مای ا       : ر ہنمائی 

ف
کیا تو نے کبھی   میرے لیئے  محبت کی آ و ر  میرے “ 

 ھ گئے  کہ    ”   لیئے د شمنی کی  
ج
س

    آ و ر   هِْاللَّحُبْفِیْآ س پر  موسیٰ      ؑ 

 آ فضل  ترین  عمل  ہے   هاللَّ بغضْفِی

 هاللَّ بغضْفِی   آ و ر   هِْاللَّحُبْفِیْ



  صلىْاللْعليهْوسلمْ   قالْرسولْاللْ ،ْ قالْ   أبيْهريرةْ   عنْ •
مْال قِيَامَةْ• أيَ نَْال مُتَحَاب ونَْبِجَلَالِيْ؟ْ: إِنَّْاللَّهْيَ قُولْيَ و 

ْ مْلََْظِل ْإِلََّ مْأُظِل هُم ْفِيْظِلِّيْيَ و   أَخْرَجَهُ مُسْلِمٌ  -ظِلِّيال يَ و 
ر مائے گا  •

ف
   آ للہ تعالٰی 

 

 کے ر  و ر

 

میرے خ لال کی خاطر  محبت کرنے “ قیامت

 آ نہیں آ پنے سا ئے میں  جگہ د و ں گا  کہ ح ت  

 

و آ لے کہاں ہیں کہ میں آ  ج

ے کے غلاو ہ کوئی سا یہ نہ ہو گا

َ

 

ب
 میرے سا 

 رَسُولُْاللَّهِْصَلَّىْاللَّهُْعَلَي هِْوَسَلَّمَْ قاَلَْ: قاَلَْ ، أبَِيْأُمَامَةَْ عَنْ  ،•
ْفِيْاللَّهِْوَأبَ  غَضَْفِيْاللَّهِْوَأَع طَىْلِلَّهِْوَمَنَعَْلِلَّهِْ " : ْأَحَبَّ مَن 

مَلَْالِإيمَانَْ تَك   . رواه أبو داود  . " فَ قَدِْاس 
 

ت  فی آ للہ  آ و ر  بغض فی آ للہ
ُ
 ح



 آ جر  مقرر  کر ر کھے ہیں   5آ للہ  نے •

 میں    2آ سِی د نیا میں  آ و ر         3•

 

 آ  خرت

ی نعمت •

 ہل
ب

  : 

 

ر آ ر  و  ثبات
ق
 کے د لوں میں 

 

 کا آ ں

 

 آ یماں

 د یتا  ہے : د و سری نعمت •

 

 ث
ی
 کو تقو

 

 آ ی ک نئی ر و ج سے آ ں

ا  ہے  آ و ر  د شمنوں : تیسری نعمت •

 

 کے آ نہیں آ پنے حزت   میں شمار  کری

ا  ہے مقابلے            

 

 میں  کامیابی عطا کری

ا  ہے  عطا بہشت ِ جاو د آ ں میں  مقام : چوتھی نعمت •

 

 کری

ا  ہے : ی ا نچویں نعمت •

 

 کری

 

 آ نکے لیئے آ پنی خوشنود ی  و  ر ضا مندی کا آ غلاں

ت  فی آ للہ  آ و ر  بغض فی 
ُ
 آ للہ کا  آ جر ح



حق  آ و ر     -د و  مختلف ر آ ستوں میں سے  آ ی ک کا آ نتخات   •

لاض آ و ر  منافقت

 

 ی ا طل       ،      آ خ

 و آ لوں  کی خصوصیت •

 

   -آ یماں

 

  ترین  ر شتے  بھی  آ یماں

 

ر
ی 
عز

   نہیں 

 

ر
ی 
 ی ا د ہ عز

 

  و آ لوں کی  معیت  سے  ر

 

 آ و ر   آ یماں

 کی سند•

 

 آ یسے  لوگوں کو آ للہ تعالیٰ کی طرف سے   حقیقی آ یماں

•       

 

 آ  آ عزآ ر

 

ر
ی 
 رَضیَِ اللّٰہُ  عَنۡہُمۡ وَ رَضُوۡا عَنۡہُ    -آ و ر پھر ست  سے 

ا مل  کیا  •

 

 آ و ر   آ للہ  نے آ پنی ی ا ر ٹی میں س

 

 

 کے مباحت

 

 ت
ی
 ا  خری ا  


